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Lecture #10 

• Mizmor 51 – Structure & Messages

• Mizmor 51 versus the story in II Samuel 11-12

• II Samuel (1st Temple)  Tehillim (2nd Temple) 

• Mizmor 51 – Image of King David in Tehillim

(→ Talmud = Contextual Interpretation of Tehillim) 

• Mizmor 51 – between Asaf I (50) + D2 (52-72)

• 1st + 2nd collections of King David (D1+D2)



Introductory note
King David

Introductory Note: King David as a Role Model

52-43' עמ, ו"תשע, ציפורה, של דוד על חטא בת שבעמחאתו של נתן ותשובתו-א "מזמור נ: בני גזונדהייט
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 שלמה בנו יבנה את הבית  –24דויד המלך
שלמה  ; דוד לא יבנה את המקדש כי חטא עם בת שבוע ושפך דמים רבים

(יט-ה, ב"א כ"דה'; ב ז"שמ)בנו יבנה את המקדש אשר הכין לו דוד 

Reבעל תשובה= דוד 



 יר לַה12–אסף במקדש  ' משוררי מְלֻמְדֵי שִׁ

י : ט-ז, ה"דברי הימים א כ ה לִבְנֵּ א לַעֲבֹדָּ בָּ י הַצָּ רֵּ וִיד וְשָּ ל דָּ ףוַיַבְדֵּ סָּ אָּ

ן ימָּ לִים בְכִנֹרוֹתהַנִבְאִיםוִידוּתוּןוְהֵּ יִםבִנְבָּ ם עִם  ... וּבִמְצִלְתָּ רָּ וַיְהִי מִסְפָּ

יהֶם  י שִיר לַהאֲחֵּ בִין' מְלֻמְדֵּ ל הַמֵּ בִין עִם תַלְמִיד... כָּ דוֹל מֵּ טֹן כַגָּ א : כַקָּ צֵּ וַיֵּ

רִאשוֹן  ל הָּ ףהַגוֹרָּ סָּ נִי לְאָּ ף גְדַלְיָּהוּ הַשֵּ רלְיוֹסֵּ שָּ ים עָּ יו שְנֵּ נָּ יו וּבָּ :הוּא וְאֶחָּ

; "אין פוחתין משנים עשר לוים עומדים על הדוכן: "ו"ב מ"משנה ערכין פ

.ט, ה"א כ"בניו של אסף בדה12ב על פי "ג ע"תלמוד שם י



 השוערים במקדש–12לבני קרח

רְחִים : יט.א, ו"דברי הימים א כ א מְשֶלֶמְיָּהוּלְמַחְלְקוֹת לְשֹעֲרִים לַקָּ  בֶן קֹרֵּ

ף סָּ י אָּ י ... מִן בְנֵּ לֶה מַחְלְקוֹת הַשֹעֲרִים לִבְנֵּ רְחִיאֵּ רִיהַקָּ י מְרָּ :וְלִבְנֵּ

 

דוד המלך מוקף במקדש מהלויים אסף ובני קרח

(“Sitz in der Literatur”)

(“Sitz im Leben”)
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 King David (24) Solomon his son build the Temple

David will not build the Temple because of the sin with 

Bat Sheva and the killing of many people; Solomon 

his son will build the Temple that David prepared for 

him (II Samuel 7; I Chronicles 22, 5-19) 

David = Penitent Baal Teshuva


 Asaf (12) the singers knowledgeable in the song of 

God in the Temple

I Chronicles 25, 1.7-9: Then, David and the generals 

of the army separated for the service of the sons of 

Asaf, Heiman and Yeduthun, who prophesied with 

harps, lyres and cymbals…And their number, with 

their brothers trained in singing unto the Lord, every 

expert...like the small one so the great one, scholar 

with pupil. And the first lot of Asaf came out to Joseph, 

the second to Gedaliah, he and his sons and his 

brothers 12



 Bnei Korach (12) the Temple gatekeepers

I chronicles 26, 1.19: Of the divisions of the gatekeepers of 

the Korachites, Mehelemiah the son of Kore, of the sons of 

Asaf…These are the divisions of the gatekeepers of the sons 

of the Korachites and the sons of the Merari

 

(“Sitz in der Literatur”)

(“Sitz im Leben”)
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King David is surrounded in the Temple 

with the Leviim Asaf and Sons of Korach

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html


Mizmor 51 

1 For the conductor, a song of David: 2 When Nathan the 
prophet came to him after he had been with Bat-Sheva. 

3 Be gracious to me, O God, as befits Your kindness; in keeping 
with Your abundant mercies, erase my transgressions. 4 Wash 
me thoroughly of my iniquity and purify me of my sin. 5 For I 
know my transgressions, and my sin is always before me. 6
Against You alone I have sinned, and I have done that which is 
evil in Your eyes, so You are justified in Your words, and right in 
Your judgment. 7 Indeed, I was formed with iniquity, and in sin 
my mother conceived me. 8 Indeed, You desire truth be in the 
hidden places, and in the concealed place within me You teach 
me wisdom. 9 Purify me with hyssop, and I will become pure; 
wash me, and I will become whiter than snow. 10 Make me hear 
joy and gladness; let the bones that You crushed rejoice. 11 
Hide Your face from my sins, and erase all my iniquities.

12 Create for me a pure heart, O God, and renew a steadfast 
spirit within me. 13 Do not cast me away from before You, and 
do not take Your holy spirit from me. 14 Restore to me the joy 
of Your salvation, and let a generous spirit support me. 15 I will 
teach transgressors Your ways, and sinners will return to You. 16 
Save me from bloodshed, O God, the God of my salvation; let 
my tongue sing praises of Your righteousness. 17 O Lord, open 
my lips, so that my mouth may declare Your praise. 18 For You 
do not desire me to offer a sacrifice, You are not pleased by a 
burnt offering. 19 The sacrifices to God are a broken spirit; O 
God, You will not reject a broken and crushed heart.

20 Show Your favor to Zion; build the walls of Jerusalem. 21 
Then You will desire sacrifices of righteousness, burnt offerings
and whole burnt offerings; then they will offer young bulls upon 
Your altar.

Background to 
the Mizmor

Forgiveness &  
purification 
from the sin

Return to God 
in purity

Prayer for the 
building of 
Jerusalem

וִדא   חַ מִזְמוֹר לְדָּ :לַמְנַצֵּ

בִיא  ב   ן הַנָּ תָּ יו נָּ לָּ בַעבְבוֹא אֵּ א אֶל בַת שָּ :כַאֲשֶר בָּ

נִי אֱלֹהִים כְחַסְדֶךָ  ג   נֵּ יחָּ עָּ ה פְשָּ :כְרֹב רַחֲמֶיךָ מְחֵּ

נִיהֶרֶב ד   עֲוֹנִי  כַבְסֵּ נִימֵּ אתִי טַהֲרֵּ חַטָּ :וּמֵּ

ע ה   דָּ עַי אֲנִי אֵּ מִידכִי פְשָּ אתִי נֶגְדִי תָּ :וְחַטָּ

אתִי  ו  טָּ שִיתִי לְךָ לְבַדְךָ חָּ ינֶיךָ עָּ רַע בְעֵּ וְהָּ

בְרֶךָ   פְטֶךָלְמַעַן תִצְדַק בְדָּ :תִזְכֶה בְשָּ

לְתִי ז   ווֹן חוֹלָּ ן בְעָּ טְא הֵּ :אִמִייֶחֱמַתְנִיוּבְחֵּ

פַצְתָּ בַטֻחוֹת ח   ן אֱמֶת חָּ נִיהֵּ ה תוֹדִיעֵּ כְמָּ תֻם חָּ :וּבְסָּ

נִיט   ר  תְחַטְאֵּ זוֹב וְאֶטְהָּ נִיבְאֵּ :וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

ה י  שוֹן וְשִמְחָּ נִי שָּ מוֹת תַשְמִיעֵּ לְנָּה עֲצָּ גֵּ :דִכִיתָּ תָּ

י יא  אָּ חֲטָּ נֶיךָ מֵּ ר פָּ ההַסְתֵּ ל עֲוֹנֹתַי מְחֵּ :וְכָּ

א לִי אֱלֹהִים  יב הוֹר בְרָּ ב טָּ ש בְקִרְבִילֵּ כוֹן חַדֵּ :וְרוּחַ נָּ

נֶיךָ  יג נִי מִלְפָּ דְשְךָוְרוּחַ אַל תַשְלִיכֵּ :מִמֶנִיתִקַח אַל קָּ

ה לִי שְשוֹן יִשְעֶךָ  יד שִיבָּ ה הָּ נִיוְרוּחַ נְדִיבָּ :תִסְמְכֵּ

כֶיךָ  טו ה פֹשְעִים דְרָּ לֶיךָ יָּשוּבוּאֲלַמְדָּ אִים אֵּ :וְחַטָּ

מִים טז נִי מִדָּ יאֱלֹהִיםהַצִילֵּ תֶךָאֱלֹהֵּ ן לְשוֹנִי צִדְקָּ תִי תְרַנֵּ :תְשוּעָּ

ח יז תַי תִפְתָּ י שְפָּ תֶךָוּפִי יַגִיד אֲדֹנָּ :תְהִלָּ

נָּה תַחְפֹץכִי לאֹ יח ה לאֹ תִרְצֶהזֶבַח וְאֶתֵּ :עוֹלָּ

ה  יט  רָּ י אֱלֹהִים רוּחַ נִשְבָּ ר וְנִדְכֶה אֱלֹהִים לאֹ תִבְזֶהזִבְחֵּ ב נִשְבָּ :לֵּ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן כ   יטִיבָּ םִהֵּ לָּ :תִבְנֶה חוֹמוֹת יְרוּשָּ

ז כא רִיםתַחְפֹץאָּ ז יַעֲלוּ עַל מִזְבַחֲךָ פָּ לִיל אָּ ה וְכָּ י צֶדֶק עוֹלָּ :זִבְחֵּ

א"מזמור נ

:  פתיח

חטא דוד  

ובת שבע  

כפרה

וטהרה  

מהחטא

בעבר

טהרה  

לבריאה  

חדשה  

לעתיד

חזון 

העתיד

:  כ, א"תהלים נ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן   יטִיבָּ הֵּ

םִ לָּ :תִבְנֶה חוֹמוֹת יְרוּשָּ



וִדא   חַ מִזְמוֹר לְדָּ :לַמְנַצֵּ

בִיא  ב  ן הַנָּ תָּ יו נָּ לָּ בַעבְבוֹא אֵּ א אֶל בַת שָּ :כַאֲשֶר בָּ

נִי אֱלֹהִים כְחַסְדֶךָ  ג  נֵּ יחָּ עָּ ה פְשָּ :כְרֹב רַחֲמֶיךָ מְחֵּ

נִיהֶרֶב ד  עֲוֹנִי  כַבְסֵּ נִימֵּ אתִי טַהֲרֵּ חַטָּ :וּמֵּ

ע ה  דָּ עַי אֲנִי אֵּ מִידכִי פְשָּ אתִי נֶגְדִי תָּ :וְחַטָּ

אתִי  ו   טָּ שִיתִי לְךָ לְבַדְךָ חָּ ינֶיךָ עָּ רַע בְעֵּ וְהָּ

בְרֶךָ   פְטֶךָלְמַעַן תִצְדַק בְדָּ :תִזְכֶה בְשָּ

לְתִי ז   ווֹן חוֹלָּ ן בְעָּ טְא הֵּ :אִמִייֶחֱמַתְנִיוּבְחֵּ

פַצְתָּ בַטֻחוֹת ח   ן אֱמֶת חָּ נִיהֵּ ה תוֹדִיעֵּ כְמָּ תֻם חָּ :וּבְסָּ

נִיט   ר  תְחַטְאֵּ זוֹב וְאֶטְהָּ נִיבְאֵּ :וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

ה י   שוֹן וְשִמְחָּ נִי שָּ מוֹת תַשְמִיעֵּ לְנָּה עֲצָּ גֵּ :דִכִיתָּ תָּ

י יא   אָּ חֲטָּ נֶיךָ מֵּ ר פָּ ההַסְתֵּ ל עֲוֹנֹתַי מְחֵּ :וְכָּ

א לִי אֱלֹהִים  יב הוֹר בְרָּ ב טָּ ש בְקִרְבִילֵּ כוֹן חַדֵּ :וְרוּחַ נָּ

נֶיךָ  יג נִי מִלְפָּ דְשְךָוְרוּחַ אַל תַשְלִיכֵּ :מִמֶנִיתִקַח אַל קָּ

ה לִי שְשוֹן יִשְעֶךָ  יד שִיבָּ ה הָּ נִיוְרוּחַ נְדִיבָּ :תִסְמְכֵּ

כֶיךָ  טו ה פֹשְעִים דְרָּ לֶיךָ יָּשוּבוּאֲלַמְדָּ אִים אֵּ :וְחַטָּ

מִים טז נִי מִדָּ יאֱלֹהִיםהַצִילֵּ תֶךָאֱלֹהֵּ ן לְשוֹנִי צִדְקָּ תִי תְרַנֵּ :תְשוּעָּ

ח יז תַי תִפְתָּ י שְפָּ תֶךָוּפִי יַגִיד אֲדֹנָּ :תְהִלָּ

נָּה תַחְפֹץכִי לאֹ יח ה לאֹ תִרְצֶהזֶבַח וְאֶתֵּ :עוֹלָּ

ה  יט   רָּ י אֱלֹהִים רוּחַ נִשְבָּ ר וְנִדְכֶה אֱלֹהִים לאֹ תִבְזֶהזִבְחֵּ ב נִשְבָּ :לֵּ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן כ  יטִיבָּ םִהֵּ לָּ :תִבְנֶה חוֹמוֹת יְרוּשָּ

ז כא רִיםתַחְפֹץאָּ ז יַעֲלוּ עַל מִזְבַחֲךָ פָּ לִיל אָּ ה וְכָּ י צֶדֶק עוֹלָּ :זִבְחֵּ

ב רלֵּ נִשְבָּ

ב הוֹרלֵּ טָּ

רוּחַ 

ה   רָּ נִשְבָּ

כוֹןוְרוּחַ  נָּ

דְשְךָוְרוּחַ  קָּ

הוְרוּחַ  נְדִיבָּ

א"מזמור נ

:  פתיח

חטא דוד  

ובת שבע  

כפרה

וטהרה  

מהחטא

בעבר

טהרה  

לבריאה  

חדשה  

לעתיד

חזון  

העתיד

חלוקת המזמור ושירשורים פנימיים

ה   אֲלַמְדָּ

כֶיךָ  פֹשְעִים דְרָּ

אִים לֶיךָ  וְחַטָּ אֵּ

יָּשוּבוּ

עַיכִי  אֲנִי פְשָּ

אתִיאֵדָע וְחַטָּ

מִיד נֶגְדִי תָּ

קשרים עם ספרים אחרים  

בִיאבְבוֹא ן הַנָּ תָּ יו נָּ לָּ אכַאֲשֶר אֵּ בַעבָּ אֶל בַת שָּ

אתִי חַטָּ נִיוּמֵּ טַהֲרֵּ

אתִי מִידוְחַטָּ נֶגְדִי תָּ

אִים וְחַטָּ

לֶיךָ  אֵּ

יָּשוּבוּ

אתִילְךָ לְבַדְךָ  טָּ חָּ

טְא יֶחֱמַתְנִי אִמִיוּבְחֵּ

נִי תְחַטְאֵּ

זוֹב   בְאֵּ
ר וְאֶטְהָּ

ר   הַסְתֵּ

נֶיךָ פָּ
י אָּ חֲטָּ מֵּ

ל עֲוֹנֹתַי  הוְכָּ מְחֵּ

הכְרֹב רַחֲמֶיךָ  ימְחֵּ עָּ פְשָּ

נִי וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

נִיהֶרֶב  עֲוֹנִיכַבְסֵּ מֵּ

עַיכִי עאֲנִיפְשָּ דָּ אֵּ

ה  כְמָּ תֻם חָּ נִיוּבְסָּ תוֹדִיעֵּ

זוֹב  נִי בְאֵּ רתְחַטְאֵּ וְאֶטְהָּ

אתִי  חַטָּ נִיוּמֵּ טַהֲרֵּ

נִי  תַשְמִיעֵּ

שוֹן שָּ

ה וְשִמְחָּ

ה   שִיבָּ הָּ

שְשוֹןלִי 

יִשְעֶךָ

י אֱלֹהִים   זִבְחֵּ

ה  רוּחַ  רָּ נִשְבָּ

ב ר  לֵּ נִשְבָּ

וְנִדְכֶה

אֱלֹהִים לאֹ  

:תִבְזֶה

ה   לְנָּ גֵּ תָּ
מוֹת  דִכִיתָּ עֲצָּ

ב א  לֵּ הוֹר בְרָּ טָּ

לִי אֱלֹהִים

כוֹןוְרוּחַ  ... נָּ

דְשְךָוְרוּחַ  ...  קָּ

הוְרוּחַ  נְדִיבָּ

אתִי   חַטָּ וּמֵּ

נִי טַהֲרֵּ

נִי   תְחַטְאֵּ

זוֹב בְאֵּ
ר וְאֶטְהָּ

ב  הוֹרלֵּ טָּ

א לִי   בְרָּ
אֱלֹהִים

לְמַעַן  

תִצְדַק

בְרֶךָ בְדָּ

ן  תְרַנֵּ

לְשוֹנִי 
תֶךָ צִדְקָּ

ז תַחְפֹץ  אָּ

י   זִבְחֵּ
צֶדֶק

ה  יטִיבָּ ז  ...בִרְצוֹנְךָהֵּ אָּ

יתַחְפֹץ הצֶדֶק זִבְחֵּ עוֹלָּ

זֶבַחתַחְפֹץכִי לאֹ 

ה  נָּ הוְאֶתֵּ תִרְצֶהלאֹ עוֹלָּ

ן אֱמֶת   הֵּ

פַצְתָּ  חָּ
בַטֻחוֹת

סמיכות המזמור בספר תהלים 

חֶיךָלאֹ עַל : ט-ח', נ וְעוֹלֹתֶיךָ  אוֹכִיחֶךָ זְבָּ
מִיד יתְךָ : לְנֶגְדִי תָּ רלאֹ אֶקַח מִבֵּ ...פָּ

ז תַחְפֹץ : כא, א"נ יאָּ הצֶדֶק זִבְחֵּ עוֹלָּ

ז יַעֲלוּ עַל מִזְבַחֲךָ  לִיל אָּ רִיםוְכָּ פָּ

מִידוְעוֹלֹתֶיךָ:  ח', נ אתִי :  ה, א"נלְנֶגְדִי תָּ מִידוְחַטָּ נֶגְדִי תָּ

ה פִיךָ: יט', נ עָּ לַחְתָּ בְרָּ הוּלְשוֹנְךָשָּ :תַצְמִיד מִרְמָּ
ן : יז-טז, א"נ תֶךָלְשוֹנִיתְרַנֵּ ח : צִדְקָּ תַי תִפְתָּ י שְפָּ יַגִיד  וּפִיאֲדֹנָּ

תֶךָ :תְהִלָּ
מַיִם : ח.ו', נ חֶיךָלאֹ עַל ...צִדְקוֹוַיַגִידוּ שָּ ז : ... כא, א"נאוֹכִיחֶךָ  זְבָּ י צֶדֶק תַחְפֹץאָּ זִבְחֵּ

מַיִם : ז-ו', נ טכִי אֱלֹהִים צִדְקוֹוַיַגִידוּ שָּ השֹפֵּ השִ : הוּא סֶלָּ הוַאֲדַבֵּ יעַמִ מְעָּ ...רָּ
בְרֶךָתִצְדַקלְמַעַן : ו, א"נ תִזְכֶה  בְדָּ

פְטֶךָ בְשָּ

ה : כג', נ חַ תוֹדָּ נְנִיזֹבֵּ ם יְכַבְדָּ ה לִי שְשוֹן : טו-יד, א"נ:אֱלֹהִיםבְיֵּשַעאַרְאֶנוּדֶרֶךְוְשָּ שִיבָּ ה פֹשְעִים ... יִשְעֶךָהָּ כֶיךָאֲלַמְדָּ דְרָּ



ןאֶת'הלַחשְ וַיִ ( א: )ב"יבשמואל תָּ יובאֹוַיָּ וִדדָּ אֶלנָּ לָּ ֹ אֵּ אמֶרוַי

ישְ לוֹ שִ נֵּ יוּיםאֲנָּ תעִירבְ הָּ דאֶחָּ שִ אֶחָּ דירעָּ אשוְאֶחָּ (  ב):רָּ

שִ  יָּהירלְעָּ רצאֹןהָּ קָּ ש( ג):מְאֹדההַרְבֵּ וּבָּ רָּ יןוְלָּ אִםכִיכֹלאֵּ

נָּהראֲשֶ הקְטַנָּ אַחַתהבְשָּ כִ  יובָּ וְעִםעִמוֹלגְדַ וַתִ הָּ וַיְחַיֶ קָּ ויַחְדָּ נָּ

יקוֹתֶהתִשְ סוֹוּמִכֹ תאֹכַלתוֹמִפִ  בתִשְ וּבְחֵּ (  ד):בַתכְ לוֹהִיוַתְ כָּ

לֶךְבאֹוַיָּ  שִ לְאִישהֵּ קַחַתחְמֹלוַיַ ירהֶעָּ ֹ לָּ רוֹוּמִבְ אנוֹמִצ לַעֲשוֹתקָּ

חַ  אֹרֵּ אִישתבְשַ כִ אֶתקַחוַיִ לוֹאהַבָּ לָּ אשהָּ רָּ אִישהָּ עֲשֶ וַיַ הָּ לָּ

יואהַבָּ  לָּ ֹ מְאֹדאִישבָּ וִדדָּ אַףחַרוַיִ ( ה):אֵּ ןאֶלאמֶרוַי תָּ 'החַינָּ

וֶתבֶןכִי אִישמָּ עֹשֶ הָּ םיְשַ הבְשָּ הַכִ וְאֶת( ו):זאֹתההָּ לֵּ

קֶביִםעְתָּ אַרְבַ  שָּ ראֲשֶ עֵּ רהַדָּ אֶתהעָּ ללאֹראֲשֶ וְעַלההַזֶ בָּ מָּ :חָּ

ֹ ( ז) ןאמֶרוַי תָּ אִישהאַתָּ וִדדָּ אֶלנָּ מַרכֹההָּ ייְקֹוָּקאָּ ליִשְ אֱלֹהֵּ אֵּ רָּ

נֹכִי ליִשְ עַללְמֶלֶךְיךָחְתִ מְשַ אָּ אֵּ נֹכִירָּ :אוּלשָּ דמִיַ יךָלְתִ הִצַ וְאָּ

הוָּאֶתְ (ח) יקֶךָבְ אֲדֹנֶיךָינְשֵּ וְאֶתאֲדֹנֶיךָיתבֵּ אֶתלְךָנָּ הוָּאֶתְ חֵּ נָּ

ליִשְ יתבֵּ אֶתלְךָ אֵּ הרָּ טוְאִםוִיהוּדָּ המְעָּ נָּ כָּ לְךָוְאֹסִפָּ ההֵּ

נָּ  הֵּ רַעלַעֲשוֹת'הבַרדְ אֶתזִיתָּ בָּ מַדוּעַ ( ט):הוְכָּ ינַיבְ הָּ תעֵּ אֵּ

קַחְתָּ תוֹאִשְ וְאֶתבַחֶרֶביתָּ הִכִ יהַחִתִ האוּרִיָּ  וְאֹתוֹהלְאִשָּ לְךָלָּ

רַגְתָּ  יבְ חֶרֶבבְ הָּ ֹ ( יג:... )עַמוֹןנֵּ ןאֶלוִדדָּ אמֶרוַי תָּ אתִינָּ טָּ 'הלַ חָּ

ֹ ס ןאמֶרוַי תָּ מוּתלאֹאתְךָחַטָּ הֶעֱבִיר' הגַםוִדדָּ אֶלנָּ (  טז... ):תָּ

אֱלֹהִיםאֶתוִדדָּ שוַיְבַקֵּ  םוַיָּ עַרהַנָּ עַדבְ הָּ אצוֹםוִדדָּ צָּ ןוּבָּ וְלָּ

הכַבוְשָּ  רְצָּ ֹ ( כב... ):אָּ כִיהוָּאֶבְכֶ יצַמְתִ חַילֶדהַיֶ עוֹדבְ אמֶרוַי

מַרְתִ  עַ מִייאָּ תהוְעַתָּ ( כג):לֶדהַיָּ וְחַי'הנִיוְחַנַ יוֹדֵּ מָּ מֵּ זֶההלָּ

םאֲנִי ךְאֲנִיעוֹדיבוֹלַהֲשִ הַאוּכַלצָּ יוהֹלֵּ לָּ ייָּשוּבלאֹוְהוּאאֵּ לָּ :אֵּ

ם( כד) תוִדדָּ וַיְנַחֵּ לֶיהָּ באֹוַיָּ תוֹאִשְ בַעשֶ בַתאֵּ הּעִמָּ שְכַבוַיִ אֵּ

ןלֶדוַתֵּ  אוַתִ ויקראבֵּ בוֹ'הוַ לֹמֹהשְ מוֹשְ אֶתקְרָּ (  כה):אֲהֵּ

ןיַדבְ לַחשְ וַיִ  תָּ אוַיִ בִיאהַנָּ נָּ : 'העֲבוּרבַ יְדִידְיָּהּמוֹשְ אֶתקְרָּ

...וידידונחמד קרוב אהובוהיום הוא -אמש היה זה שנאוי לפני המקום משוקץ ומרוחק ותועבה ... גדולה תשובה שמקרבת את האדם לשכינה : ו"ז ה"תשובה פ' ם הל"רמב

Rambam Hilchot Teshuva 7,6: Great, indeed, is repentance for it brings man nigh to the Shekinah… Repentance brings near the far apart. Yesterday 

this sinner was hateful to the presence of God, scorned, ostracized and abominate, and to-day he is beloved, desirable, companionable and a friend.

II Samuel 12: 1. And the Lord sent Natan to David. And he came to him and 

said to him: "There were two men in one city, one rich, and one poor. 2. The 

rich man had very many flocks and herds. 3. But the poor man had nothing, save 

one little ewe lamb which he had bought and reared; and it grew up together 

with him and his sons; of his bread it would eat, and from his cup it would 

drink, and in his bosom it would lie, and it was to him like a daughter. 4. And 

there came a wayfarer to the rich man, and he spared to take of his own flock 

and of his own herd to prepare for the guest that had come to him, and he took 

the poor man's lamb, and prepared it for the man that had come to him." 5. And 

David became very angry at the man; and he said to Natan: "As the Lord lives, 

the man who has done this is liable to death. 6. And the ewe lamb he shall repay 

fourfold, because he did this thing, and because he had no pity." 7. And Natan

said to David, "You are the man. So says the Lord the God of Israel: 'I anointed 

you as king over Israel, and I delivered you from the hand of Saul. 8. And I gave 

you the house of your master and your master's wives in your midst, and I gave 

you the house of Israel and of Judah; and if that were too little, then would I add 

unto you like them and like them. 9. Why have you despised the word of the 

Lord, to do what is evil in My eyes? You have smitten Uriah the Hittite with the 

sword and you have taken his wife for yourself as a wife, and you have slain 

him with the sword of the children of Ammon…13. And David said to Natan: 

"I have sinned against the Lord." And Natan said to David, "Also the Lord has 

removed your sin; you shall not die. 16. And David besought God on behalf of 

the child; and David fasted a fast, and he came in and slept lying on the 

ground… 22. And he said, "While the child was yet alive, I fasted and wept, for 

I said, 'Who knows? Perhaps the Lord will be gracious to me, and the child will 

live. 23. But now [that] he is dead, why should I fast? Can I bring him back 

again? I shall go to him, but he will not return to me." 24. And David comforted 

Bat Sheva his wife, and he came to her, and he lay with her: and she bore a son, 

and she called his name Solomon; and the Lord loved him. 25. And He sent by 

the hand of Natan the prophet, and he called his name Yedidiah for the Lord's 

sake. 



בית שניבית ראשון

א"תהלים נ

תשובת דוד ותפילותיו אחרי חטאו עם בת שבע. 1
חברתיים, מוסריים, פסיכולוגיים, ערכים דתיים: עולמו הפנימי•

ח-אֲ "קבלה לעתיד , תשובה, וידוי• תַי תִפְתָּ י שְפָּ ..."  דֹנָּ

תשובתו האישית תביא להחזרה בתשובה   •

לבניין חומות ירושלים  , של פושעים אחרים

ולחידוש העבודה במקדש  

ב"י-א"שמואל ב י

סיפור חטא דוד עם בת שבע. 1
עובדות •

שתיקתו של דוד•

חטאו ומקבל עליו את העונשדוד מודה ב•

ידידיה= לידת שלמה •

מילים מקבילות. 2

ב"י-א"שמואל ב י

מילים מקבילות. 2

(  ב"ע-א"נ)ההקשר וסוף טוב של האוסף השני לדוד . 3
לְפָנֶיךָ  "תשובת דוד על חטא בת שבע : מסגרת• י מִׁ יכֵנִׁ אַל תַשְלִׁ

קְנָה"וחתימה ( יג, א"נ... " ) י לְעֵת זִׁ יכֵנִׁ (ט, א"ע)..."אַל תַשְלִׁ

(ב"ע)האוסף חותם בתפילת דוד להצלחת מלכות שלמה בנו •

המזמור חותם בתפילה לבניין חומות ירושלים והמקדש וחידוש•   

(ע"ראב)אשר מתאים לתקופת שיבת ציון , הקרבנות

:  הסיפורוב של ההקשר וסוף ט. 3
סיפורי דוד המלך•

(ידידיה)לידת שלמה •

א"תהלים נ

:  המשך הסיפור\השלכות . 4
ש המקדש נבנה  "שלמה בונה את המקדש ובימי בי•

(ע"כא לפי ראב-כ, א"נ)מחדש בתקופת עזרה ונחמיה

ב"י-א"שמואל ב י

:  המשך הסיפור\השלכות . 4
דָם לָרֹב שָפַכְתָ  ( "ח, ב"א כ"דה)דוד לא בונה את המקדש •

ים  ים רַבִׁ י דָמִׁ י כִׁ שְמִׁ ת לִׁ בְנֶה בַיִׁ יתָ לאֹ תִׁ לְחָמוֹת גְדֹלוֹת עָשִׁ וּמִׁ

"שָפַכְתָ אַרְצָה לְפָנָי



Second TempleFirst Temple

II Samuel 11-12

1. The Story of David’s sin with Bat Sheva

• Facts

• David’s silence

• David confesses his sin and accepts his punishment

• Birth of Solomon = Yedidiya

Mizmor 51

1. David’s response & prayers after his sin with Bat Sheva

• His inner world: religious values, psychological, ethical, social, 

• Confession, repentance and acceptance for the future “O 

Lord, open my lips...“ 

• Personal repentance will cause other sinners to 

repent, the building of the walls of Jerusalem and 

to the renewal of the Temple worship 

2. Parallel words/phrases

II Samuel 12, 9.13: Why have you despised the word of the 

Lord, to do what is evil in My eyes? And David said to 

Natan: I have sinned against the Lord

2. Parallel words/phrases

Mizmor 51, 6: 

Against You alone I have sinned,

and I have done that which is evil in Your eyes

3. Connection and happy ending of the story

• The stories of King David

• The birth of Solomon (Yedidiya)

3. Connection & happy ending of 2nd David collection (51-72)

• Envelop: David’s repentance for the sin with Bat Sheva “do not 

cast me away from you…(51,13)“ and concluding with “do not 

cast me away in old age…(71,9)“

• Collection ends with David’s prayer for the success of his son 

Solomon’s kingdom (72)

• The mizmor ends with the prayer for the building of the walls 

of Jerusalem and Temple and renewal of the sacrifices, 

appropriate for the period of the Return to Zion (Ibn Ezra)
4. Consequences/Continuation of the story

• David does not build the Temple (I Chronicles 

22,8) You have shed much blood, and you have 

waged great wars; you shall not build a house in 

My name because you have shed much blood 

upon the earth before Me

4. Consequences/Continuation of the story

• Solomon builds the First Temple and Ezra and 

Nechemia rebuild the Second Temple (51, 20-21 

according to the Ibn Ezra)



וִדא   חַ מִזְמוֹר לְדָּ :לַמְנַצֵּ

בִיא  ב  ן הַנָּ תָּ יו נָּ לָּ בַעבְבוֹא אֵּ א אֶל בַת שָּ :כַאֲשֶר בָּ

נִי אֱלֹהִים כְחַסְדֶךָ  ג  נֵּ הכְרֹב רַחֲמֶיךָ חָּ ימְחֵּ עָּ :פְשָּ

נִיהֶרֶב ד  עֲוֹנִי  כַבְסֵּ אתִי מֵּ חַטָּ נִיוּמֵּ :טַהֲרֵּ

עַי אֲנִי ה  עכִי פְשָּ דָּ מִידאֵּ אתִי נֶגְדִי תָּ :וְחַטָּ

אתִי  ו   טָּ שִיתִי לְךָ לְבַדְךָ חָּ ינֶיךָ עָּ רַע בְעֵּ וְהָּ

בְרֶךָ   פְטֶךָלְמַעַן תִצְדַק בְדָּ :תִזְכֶה בְשָּ

לְתִי ז   ווֹן חוֹלָּ ן בְעָּ טְא הֵּ :אִמִייֶחֱמַתְנִיוּבְחֵּ

פַצְתָּ בַטֻחוֹת ח   ן אֱמֶת חָּ ה הֵּ כְמָּ תֻם חָּ נִיוּבְסָּ :תוֹדִיעֵּ

זוֹב ט   נִי בְאֵּ רתְחַטְאֵּ נִיוְאֶטְהָּ :וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

ה י   שוֹן וְשִמְחָּ נִי שָּ מוֹת תַשְמִיעֵּ לְנָּה עֲצָּ גֵּ :דִכִיתָּ תָּ

י יא   אָּ חֲטָּ נֶיךָ מֵּ ר פָּ ל עֲוֹנֹתַי הַסְתֵּ הוְכָּ :מְחֵּ

א לִי אֱלֹהִים  יב הוֹר בְרָּ ב טָּ ש בְקִרְבִילֵּ כוֹן חַדֵּ :וְרוּחַ נָּ

נֶיךָ  יג נִי מִלְפָּ דְשְךָוְרוּחַ אַל תַשְלִיכֵּ :מִמֶנִיתִקַח אַל קָּ

ה לִי שְשוֹן יִשְעֶךָ  יד שִיבָּ ה הָּ נִיוְרוּחַ נְדִיבָּ :תִסְמְכֵּ

כֶיךָ  טו ה פֹשְעִים דְרָּ לֶיךָ יָּשוּבוּאֲלַמְדָּ אִים אֵּ :וְחַטָּ

מִים טז נִי מִדָּ יאֱלֹהִיםהַצִילֵּ תֶךָאֱלֹהֵּ ן לְשוֹנִי צִדְקָּ תִי תְרַנֵּ :תְשוּעָּ

ח יז תַי תִפְתָּ י שְפָּ תֶךָוּפִי יַגִיד אֲדֹנָּ :תְהִלָּ

נָּה תַחְפֹץכִי לאֹ יח ה לאֹ תִרְצֶהזֶבַח וְאֶתֵּ :עוֹלָּ

ה  יט   רָּ י אֱלֹהִים רוּחַ נִשְבָּ ר וְנִדְכֶה אֱלֹהִים לאֹ תִבְזֶהזִבְחֵּ ב נִשְבָּ :לֵּ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן כ  יטִיבָּ םִהֵּ לָּ :תִבְנֶה חוֹמוֹת יְרוּשָּ

ז כא רִיםתַחְפֹץאָּ ז יַעֲלוּ עַל מִזְבַחֲךָ פָּ לִיל אָּ ה וְכָּ י צֶדֶק עוֹלָּ :זִבְחֵּ

א"מזמור נ

ל עֲוֹנֹתַי  הוְכָּ מְחֵּ

הכְרֹב רַחֲמֶיךָ  ימְחֵּ עָּ פְשָּ

נִי וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

נִיהֶרֶב  עֲוֹנִיכַבְסֵּ מֵּ

עַיכִי עאֲנִיפְשָּ דָּ אֵּ

ה  כְמָּ תֻם חָּ נִיוּבְסָּ תוֹדִיעֵּ

זוֹב  נִי בְאֵּ רתְחַטְאֵּ וְאֶטְהָּ

אתִי  חַטָּ נִיוּמֵּ טַהֲרֵּ

חלוקת המזמור  
ושירשורים פנימיים

ֹ : כב, ב"שמואל ב י יצַמְתִ חַילֶדהַיֶ עוֹדבְ אמֶרוַי

מַרְתִ כִיהוָּאֶבְכֶ  עַ מִייאָּ :לֶדהַיָּ וְחַי'הנִיוְחַנַ יוֹדֵּ

קשרים עם ספרים אחרים  

נִי נֵּ חָּ

זִיתָּ אֶת דְבַר ה: יג.ט, ב"שמואל ב י ינַי' מַדוּעַ בָּ רַע בְעֵּ ן ...לַעֲשוֹת הָּ תָּ וִד אֶל נָּ אתִיוַיאֹמֶר דָּ טָּ ...'הלַ חָּ אתִילְךָ לְבַדְךָ ו   טָּ שִיתִי חָּ ינֶיךָ עָּ רַע בְעֵּ וְהָּ



ל"דוד המלך כדוגמא ודמות לחיקוי של בעל תשובה במקרא ועל פי חז

ך"תש, ירושלים, ('ג, מאסף למחשבה יהודית-הגות )תשובה ושבים : מתוך(" טז-יב, שמואל ב)מופת לבעלי תשובה -דוד בן ישי "יהודה אליצור 

אתִי: "א"מדרש תהלים מזמור נ טָּ לְמַעַן תִצְדַק  ... לְךָ לְבַדְךָ חָּ

בְרֶךָ למי שנשבר ובא לו אצל רופא  ? למה היה דוד דומה". בְדָּ

צר לי עליך  -והיה הרופא מתמיה ואומר לו כמה גדולה מכתך 

לא בשבילך  -אתה צר לך עלי : אמר לו אותו הנשבר. מאד

לְבַדְךָ  ה "כך אמר דוד להקב! אלא השכר שלך, נשברתי

אתִי טָּ אם  , למה לא עשיתם תשובה, כשתהא אומר לפושעים, חָּ

ואני העד  , ומסתכלין בי הכל, תקבלני כל הפושעים משלימין לך

ן  "וכן הקדוש ברוך הוא אומר , העיד שאתה מקבל את השבים הֵּ

ד לְאוּמִים נְתַתִיו אלא כל , ולא אני בלבד)*((ד, ה"ישעיה נ" )עֵּ

דַי נְאֻם ה"שנאמר , ישראל רְתִי' אַתֶם עֵּ חָּ ..."  וְעַבְדִי אֲשֶר בָּ

(.י, ג"ישעיהו מ)

ה לְאֻמִים: "וראה המשך הפסוק)*(  גִיד וּמְצַוֵּּ ד לְאוּמִים נְתַתִיו נָּ ן עֵּ ". הֵּ

לַי שִמְעוּ : "הקשר לדוד מפורש בפסוק הקודם שם זְנְכֶם וּלְכוּ אֵּ הַטוּ אָּ

נִים וִד הַנֶאֱמָּ י דָּ ם חַסְדֵּ כֶם בְרִית עוֹלָּ ה לָּ :"וּתְחִי נַפְשְכֶם וְאֶכְרְתָּ

Midrash Tehillim 51: “Against You alone I have sinned…so You are 

justified in Your words.” To what can David be compared? To one who was 

broken and went to the doctor and the doctor was amazed and said: "How 

badly are you hurt! I feel very sorry for you". He said to him: "You fell bad 

for me? Not because of you was I broken, but rather for your reward!". 

This is what David said to the Holy One Blessed Be He: "To You alone I 

sinned“ so that when You will ask sinners why they didn’t repent, if You 

accept me, all the sinners will pay You, and they will all look at me and I 

am the witness that You accept all those who repent, as the Holy One 

Blessed Be He says, "Behold, a witness to nations have I appointed him 

(Isaiah 55,4)" and not just me alone, but all of Israel, as it is written, "You 

are My witnesses," says the Lord, "and My servant whom I chose (Isaiah 

43,10)".

:(א"ע'הזרהבעבודהבמקביל)ב"עז"טקטןמועד

:דכתיבמאי:יונתןרביאמרנחמניברשמואלרביאמר

וִדנְאֻם" להֻקַםהַגֶבֶרוּנְאֻםיִשַיבֶןדָּ ,ג"כ'בשמואל)"עָּ

תשובהשלעולהשהקיםישיבןדודנאם?(א

Moed Katan 16: (in parallel with Avoda Zara 5:):

Rav Shmuel son of Nachmani said in the name of Rav Yonatan: "Why is it 

written the saying of David the son of Yishai, and the saying of the man 

raised on high“ (II Samuel 23, 1)? These are the words of David the son of 

Yishai who established the yoke of repentance

:  א"ו ע"שבת נ

כל האומר דוד  : אמר רבי שמואל בר נחמני אמר רבי יונתן

ו מַשְכִיל  , אינו אלא טועה-חטא  כָּ ל דְרָּ וִד לְכָּ שנאמר וַיְהִי דָּ

אפשר חטא בא לידו  , (יד, ח"י' שמואל א)' עִמוֹ וגו' וַה

זִיתָּ אֶת דְבַר ה'אלא מה אני מקיים ? ושכינה עמו '  מַדוּעַ בָּ

רַע שביקש לעשות ולא  ? (ט, ב"י' שמואל ב)' לַעֲשוֹת הָּ

עשה

Shabbat 56.

Rav Shmuel son of Nachmani said in the name of Rav Yonatan: whoever 

says that David sinned is not correct, as it written "And David was successful 

in all his ways; and the Lord was with him" (I Samuel 18, 14), how could it 

be possible that David sinned and God was with him? Rather, how can I 

carry out, "Why have you despised the word of the Lord, to do what is evil" 

(II Samuel 12, 9)? He wanted to do it, but he didn’t



אמר אחד מחכמי ספרד כי אלה השנים פסוקים הוסיפם אחד : (כ, א"נ)אבן עזרא 

מהחסידים שהיה בבבל שהיה מתנפל לפני השם ומתפלל המזמור הזה והצריכו לדבר זה  

גם נכון הוא שנאמר ברוח  , בעבור שלא נודע כי ציון הוא המקום הנבחר רק בעת זקנות דוד

:הקודש

שלמה כיורשו של דוד המלך  

בונה את חומות ירושלים

מריבות ביון מלכות  

יהודה וישראל על  

חומות ירושלים

גלות בבל על 

ידי הריסת  

חומות ירושלים

:  כ, א"תהלים נ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן   יטִיבָּ הֵּ

םִ לָּ :תִבְנֶה חוֹמוֹת יְרוּשָּ

נחמיה רואה את חומות  

מתעורר  , ירושלים

לפעול למען בניין  

ומנהיג את שיבת ציון

ר"ובישלמהבימי

ן:א',גאמלכים יִםמֶלֶךְפַרְעֹהאֶתשְלֹמֹהוַיִתְחַתֵּ וִדעִיראֶלוַיְבִיאֶהָּ פַרְעֹהבַתאֶתוַיִקַחמִצְרָּ יתוֹאֶתלִבְנוֹתכַלֹּתוֹעַדדָּ יתוְאֶתבֵּ חוֹמַתוְאֶת'הבֵּ

לַםִ בִיביְרוּשָּ :סָּ

האֲשֶרהַמַסדְבַרוְזֶה:טו',טאמלכים יתאֶתלִבְנוֹתשְלֹמֹההַמֶלֶךְהֶעֱלָּ יתוֹוְאֶת'הבֵּ תהַמִלוֹאוְאֶתבֵּ םִחוֹמַתוְאֵּ לָּ צֹרוְאֶתיְרוּשָּ זֶרוְאֶתמְגִדוֹוְאֶתחָּ :גָּ

ת:(כג,ה"כבהימיםדברי)יג,ד"יבמלכים המֶלֶךְאֲמַצְיָּהוּוְאֵּ שבֶןיְהוּדָּ פַשאֲחַזְיָּהוּבֶןיְהוֹאָּ שתָּ למֶלֶךְיְהוֹאָּ אֵּ יתיִשְרָּ מֶשבְבֵּ באֹשָּ לַםִוַיָּ יְרוּשָּ

לַםִבְחוֹמַתוַיִפְרֹץ אוֹתאַרְבַעהַפִנָּהשַעַרעַדאֶפְרַיִםבְשַעַריְרוּשָּ המֵּ :אַמָּ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן תִבְנֶה  יטִיבָּ םִהֵּ לָּ :חוֹמוֹת יְרוּשָּ

ר"ביחורבן

לַםִחוֹמֹתוְאֶת:(ח,ט"לירמיה)י,ה"כבמלכים בִיביְרוּשָּ תְצוּסָּ לנָּ ילכָּ חִיםרַבאֲשֶרכַשְדִיםחֵּ :טַבָּ

יתוְאֶת:ח,ט"לירמיהו יתוְאֶתהַמֶלֶךְבֵּ םבֵּ עָּ רְפוּהָּ שהַכַשְדִיםשָּ אֵּ לַםִחֹמוֹתוְאֶתבָּ צוּיְרוּשָּ תָּ :נָּ

יתאֶתוַיִשְרְפוּ:יט,ו"לבהימיםדברי אֱלֹהִיםבֵּ תוַיְנַתְצוּהָּ םִחוֹמַתאֵּ לָּ ליְרוּשָּ רְפוּאַרְמְנוֹתֶיהָּ וְכָּ ששָּ אֵּ לבָּ יוְכָּ :לְהַשְחִיתמַחֲמַדֶיהָּ כְלֵּ

ציוןשיבתחזון

חוּריִבְעַלכִי:ו-ה,ב"סישעיהו הבָּ לוּךְבְתוּלָּ יִךְיִבְעָּ נָּ ןוּמְשוֹשבָּ תָּ העַלחָּ לַיִךְיָּשִישכַלָּ יִךְעָּ לַםִחוֹמֹתַיִךְעַל:אֱלֹהָּ לשֹמְרִיםהִפְקַדְתִייְרוּשָּ להַיוֹםכָּ וְכָּ

ה מִידהַלַיְלָּ מִיאַל'האֶתהַמַזְכִרִיםיֶחֱשוּלאֹתָּ כֶםדֳּ :לָּ

ה:כ,א"נתהלים יטִיבָּ םִחוֹמוֹתתִבְנֶהצִיוֹןאֶתבִרְצוֹנְךָהֵּ לָּ :יְרוּשָּ

רִיםלִיוַיאֹמְרוּ:ג',אנחמיה םהַשְבִימִןנִשְאֲרוּאֲשֶרהַנִשְאָּ הבַמְדִינָּהשָּ עָּ הבְרָּ הגְדֹלָּ לַםִוְחוֹמַתוּבְחֶרְפָּ צֶתיְרוּשָּ רֶיהָּ מְפֹרָּ שנִצְתוּוּשְעָּ אֵּ :בָּ

ה:יג',בנחמיה צְאָּ ההַגַיאבְשַעַרוָּאֵּ יוְאֶללַיְלָּ יןפְנֵּ אַשְפֹתשַעַרוְאֶלהַתַנִיןעֵּ רוָּאֱהִיהָּ לַםִבְחוֹמֹתשבֵֹּ םאֲשֶריְרוּשָּ רֶיהָּ פְרוּצִיםהֵּ שאֻכְלוּוּשְעָּ אֵּ ...בָּ

הֶםוָּאוֹמַר:יז',בנחמיה הרֹאִיםאַתֶםאֲלֵּ עָּ רָּ הּאֲנַחְנוּאֲשֶרהָּ לַםִאֲשֶרבָּ היְרוּשָּ בָּ רֶיהָּ חֲרֵּ שנִצְתוּוּשְעָּ אֵּ לַםִחוֹמַתאֶתוְנִבְנֶהלְכוּבָּ עוֹדנִהְיֶהוְלאֹיְרוּשָּ

ה :חֶרְפָּ

מַעכַאֲשֶרוַיְהִי:א',דנחמיה הסַנְבַלַטשָּ עַרְבִיםוְטוֹבִיָּ עַמֹנִיםוְהָּ אַשְדוֹדִיםוְהָּ הכִיוְהָּ לְתָּ העָּ לַםִלְחֹמוֹתאֲרוּכָּ לוּכִייְרוּשָּ חֵּ םהַפְרֻצִיםהֵּ תֵּ הֶםוַיִחַרלְהִסָּ לָּ

:מְאֹד

לַםִחוֹמַתוּבַחֲנֻכַת:כח-כז,ב"ינחמיה להַלְוִיִםאֶתבִקְשוּיְרוּשָּ םמִכָּ םמְקוֹמֹתָּ םִלַהֲבִיאָּ לָּ הלַעֲשתֹלִירוּשָּ החֲנֻכָּ לִיםמְצִלְתַיִםוּבְשִירוּבְתוֹדוֹתוְשִמְחָּ נְבָּ

סְפוּ:וּבְכִנֹרוֹת אָּ יוַיֵּ רוּמִןהַמְשֹרְרִיםבְנֵּ לַםִסְבִיבוֹתהַכִכָּ יוּמִןיְרוּשָּ תִיחַצְרֵּ :נְטֹפָּ
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וִדא   חַ מִזְמוֹר לְדָּ :לַמְנַצֵּ

בִיא  ב  ן הַנָּ תָּ יו נָּ לָּ בַעבְבוֹא אֵּ א אֶל בַת שָּ :כַאֲשֶר בָּ

נִי אֱלֹהִים כְחַסְדֶךָ  ג  נֵּ יחָּ עָּ ה פְשָּ :כְרֹב רַחֲמֶיךָ מְחֵּ

נִיהֶרֶב ד  עֲוֹנִי  כַבְסֵּ נִימֵּ אתִי טַהֲרֵּ חַטָּ :וּמֵּ

ע ה  דָּ עַי אֲנִי אֵּ מִידכִי פְשָּ אתִי נֶגְדִי תָּ :וְחַטָּ

אתִי  ו   טָּ שִיתִי לְךָ לְבַדְךָ חָּ ינֶיךָ עָּ רַע בְעֵּ וְהָּ

בְרֶךָ   פְטֶךָלְמַעַן תִצְדַק בְדָּ :תִזְכֶה בְשָּ

לְתִי ז   ווֹן חוֹלָּ ן בְעָּ טְא הֵּ :אִמִייֶחֱמַתְנִיוּבְחֵּ

פַצְתָּ בַטֻחוֹת ח   ן אֱמֶת חָּ נִיהֵּ ה תוֹדִיעֵּ כְמָּ תֻם חָּ :וּבְסָּ

נִיט   ר  תְחַטְאֵּ זוֹב וְאֶטְהָּ נִיבְאֵּ :וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

ה י   שוֹן וְשִמְחָּ נִי שָּ מוֹת תַשְמִיעֵּ לְנָּה עֲצָּ גֵּ :דִכִיתָּ תָּ

י יא   אָּ חֲטָּ נֶיךָ מֵּ ר פָּ ההַסְתֵּ ל עֲוֹנֹתַי מְחֵּ :וְכָּ

א לִי אֱלֹהִים  יב הוֹר בְרָּ ב טָּ ש בְקִרְבִילֵּ כוֹן חַדֵּ :וְרוּחַ נָּ

נֶיךָ  יג נִי מִלְפָּ דְשְךָוְרוּחַ אַל תַשְלִיכֵּ :מִמֶנִיתִקַח אַל קָּ

ה לִי שְשוֹן יִשְעֶךָ  יד שִיבָּ ה הָּ נִיוְרוּחַ נְדִיבָּ :תִסְמְכֵּ

כֶיךָ  טו ה פֹשְעִים דְרָּ לֶיךָ יָּשוּבוּאֲלַמְדָּ אִים אֵּ :וְחַטָּ

מִים טז נִי מִדָּ יאֱלֹהִיםהַצִילֵּ תֶךָאֱלֹהֵּ ן לְשוֹנִי צִדְקָּ תִי תְרַנֵּ :תְשוּעָּ

ח יז תַי תִפְתָּ י שְפָּ תֶךָוּפִי יַגִיד אֲדֹנָּ :תְהִלָּ

נָּה תַחְפֹץכִי לאֹ יח ה לאֹ תִרְצֶהזֶבַח וְאֶתֵּ :עוֹלָּ

ה  יט   רָּ י אֱלֹהִים רוּחַ נִשְבָּ ר וְנִדְכֶה אֱלֹהִים לאֹ תִבְזֶהזִבְחֵּ ב נִשְבָּ :לֵּ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן כ  יטִיבָּ םִהֵּ לָּ :תִבְנֶה חוֹמוֹת יְרוּשָּ

ז כא רִיםתַחְפֹץאָּ ז יַעֲלוּ עַל מִזְבַחֲךָ פָּ לִיל אָּ ה וְכָּ י צֶדֶק עוֹלָּ :זִבְחֵּ

א"מזמור נ

:  פתיח

חטא דוד  

ובת שבע  

כפרה

וטהרה  

מהחטא

בעבר

טהרה  

לבריאה  

חדשה  

לעתיד

חזון  

העתיד

קשרים עם ספרים אחרים  

נִי: ז.ו.ג, א"תהלים נ נֵּ ...  אֱלֹהִים כְחַסְדֶךָחָּ

שִיתִילְבַדְךָ לְךָ ינֶיךָ עָּ רַע בְעֵּ אתִי וְהָּ טָּ ...  חָּ

ר וְנִדְכֶה אֱלֹהִים לאֹ  ב נִשְבָּ ...  תִבְזֶהלֵּ

זִיתָּ מַדוּעַ : כב.יג.ט, ב"שמואל ב י לַעֲשוֹת ' אֶת דְבַר הבָּ

ינַי  רַע בְעֵּ ה הַחִתִי הִכִיתָּ בַחֶרֶבהָּ ת אוּרִיָּ וִד אֶל  ...אֵּ וַיאֹמֶר דָּ
ן  תָּ אתִינָּ טָּ עַ ... 'הלַ חָּ מַרְתִי מִי יוֹדֵּ לֶד' הוְחַנַנִיכִי אָּ ...וְחַי הַיָּ

הֶם : כו-כה; יט, א"י, ו"יחזקאל ל תַתִי לָּ בוְנָּ ד לֵּ האֶחָּ שָּ ן וְרוּחַ חֲדָּ בְקִרְבְכֶםאֶתֵּ

בוַהֲסִרֹתִי  הֶם לֵּ תַתִי לָּ ם וְנָּ רָּ אֶבֶן מִבְשָּ בהָּ רלֵּ שָּ יכֶם מַיִם ... בָּ רַקְתִי עֲלֵּ טְהוֹרִים  וְזָּ

יכֶם וּטְהַרְתֶם  ל גִלוּלֵּ יכֶם וּמִכָּ רמִכֹל טֻמְאוֹתֵּ כֶם : אֶתְכֶםאֲטַהֵּ תַתִי לָּ שוְנָּ דָּ ב חָּ לֵּ

ה שָּ ן וְרוּחַ חֲדָּ בוַהֲסִרֹתִי אֶת בְקִרְבְכֶםאֶתֵּ כֶם לֵּ תַתִי לָּ אֶבֶן מִבְשַרְכֶם וְנָּ בהָּ רלֵּ שָּ :בָּ

נֹכִי הוּא : כב, ד"מ; כה, ג"ישעיהו מ נֹכִי אָּ עֶיךָ אָּ וְחַטאֹתֶיךָלְמַעֲנִי מֹחֶה פְשָּ

חִיתִי.... לאֹ אֶזְכֹר ב מָּ עָּ עֶיךָכָּ ן פְשָּ נָּ לַי כִי גְאַלְתִיךָחַטאֹותֶיךָוְכֶעָּ ה אֵּ ...שוּבָּ

נִי: ט, א"תהלים נ ר  תְחַטְאֵּ זוֹב וְאֶטְהָּ בְאֵּ

נִי  וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

פַת : יט-יז, ט"במדבר י עֲפַר שְרֵּ א מֵּ מֵּ קְחוּ לַטָּ אתוְלָּ תַן  הַחַטָּ וְנָּ

יו מַיִם חַיִים אֶל כֶלִי לָּ קַח : עָּ זוֹבוְלָּ בַל בַמַיִם אִיש אֵּ הוֹרוְטָּ ...  טָּ

חַץ בַמַיִם וְכִבֶסבַיוֹם הַשְבִיעִי וְחִטְאוֹ יו וְרָּ דָּ רבְגָּ הֵּ רֶבוְטָּ עָּ :בָּ

ת : לו, ח"איוב ל ה בַטֻחוֹתמִי שָּ כְמָּ תַן לַשֶכְוִי בִינָּהחָּ :  אוֹ מִי נָּ

ה יאֹמַר ה: יח', ישעיהו א כְחָּ א וְנִוָּּ '  לְכוּ נָּ

יכֶםאִם יִהְיוּ  אֵּ נִים חֲטָּ כַשֶלֶג יַלְבִינוּכַשָּ

י: טו.יא.ה.ג, א"תהלים נ עָּ ה פְשָּ אתִי ... מְחֵּ וְחַטָּ

ל ...  הוְכָּ אִים... עֲוֹנֹתַי מְחֵּ לֶיךָ וְחַטָּ יָּשוּבוּאֵּ

אתִי  : יב.ט.ד, א"תהלים נ חַטָּ וּמֵּ

נִי טַהֲרֵּ

זוֹב ...  נִי בְאֵּ רתְחַטְאֵּ הוֹר... וְאֶטְהָּ ב טָּ לֵּ

א לִי אֱלֹהִים  כוֹן וְרוּחַ בְרָּ ש בְקִרְבִינָּ חַדֵּ

פַצְתָּ : ח, א"תהלים נ ן אֱמֶת חָּ תֻם בַטֻחוֹתהֵּ הוּבְסָּ כְמָּ חָּ

נִי תוֹדִיעֵּ

:  ט, א"תהלים נ

נִי זוֹבתְחַטְאֵּ רבְאֵּ וְאֶטְהָּ

נִי :וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

נִי  : טז, א"תהלים נ הַצִילֵּ

מִים אֱלֹהִים  מִדָּ

א אִיש : ז, ז"ט' שמואל ב א צֵּ מַר שִמְעִי בְקַלְלוֹ צֵּ מִיםוְכֹה אָּ עַל הַדָּ וְאִיש הַבְלִיָּ

לַי דְבַר ה: ח, ה"כ' י א"דבה אמֹר ' וַיְהִי עָּ םלֵּ מוֹת גְדֹלוֹת דָּ פַכְתָּ וּמִלְחָּ רֹב שָּ לָּ
שִיתָּ לאֹ תִבְנֶה בַיִת לִשְמִי כִי  מִיםעָּ י  דָּ נָּ ה לְפָּ פַכְתָּ אַרְצָּ רַבִים שָּ

ה בְרִית : לא-ל, א"ירמיהו ל ית יְהוּדָּ ל וְאֶת בֵּ אֵּ ית יִשְרָּ רַתִי אֶת בֵּ הוְכָּ שָּ ...  חֲדָּ

תִי ...  תַתִי אֶת תוֹרָּ םנָּ םוְעַל בְקִרְבָּ הלִבָּ עוֹד אִיש אֶת יְלַמְדוּוְלאֹ ... אֶכְתֲבֶנָּ

אמֹר דְעוּ אֶת ה חִיו לֵּ הוּ וְאִיש אֶת אָּ עֵּ ם וְעַד  ' רֵּ ם יֵּדְעוּ אוֹתִי לְמִקְטַנָּ כִי כוּלָּ

ם נְאֻם יְקֹוָּק כִי אֶסְלַח  ם גְדוֹלָּ אתָּ ם וּלְחַטָּ ר עוֹדלַעֲוֹנָּ :  לאֹ אֶזְכָּ

נִי : טו.יב.ד, א"תהלים נ עֲוֹנִי  הֶרֶב כַבְסֵּ מֵּ

אתִי  חַטָּ נִיוּמֵּ ב... טַהֲרֵּ א לִי  לֵּ הוֹר בְרָּ טָּ

כוֹן  שאֱלֹהִים וְרוּחַ נָּ ה: בְקִרְבִיחַדֵּ אֲלַמְדָּ

לֶיךָ יָּשוּבוּ אִים אֵּ כֶיךָ וְחַטָּ :פֹשְעִים דְרָּ

א ה' וַיַעֲבֹר ה: ט-ו, ד"שמות ל יו וַיִקְרָּ נָּ '  עַל פָּ

ל ' ה :  וֶאֱמֶתחֶסֶדאֶרֶךְ אַפַיִם וְרַב רַחוּם וְחַנוּן אֵּ

ר  א חֶסֶדנֹצֵּ פִים נֹשֵּ אֲלָּ וֹןלָּ העָּ אָּ ...  וָּפֶשַע וְחַטָּ

נִי: ה-ג, א"תהלים נ נֵּ כְרֹב  כְחַסְדֶךָאֱלֹהִים חָּ

ה רַחֲמֶיךָ ימְחֵּ עָּ נִי : פְשָּ עֲוֹנִיהֶרֶב כַבְסֵּ מֵּ

אתִי חַטָּ נִיוּמֵּ עַיכִי : טַהֲרֵּ ע פְשָּ דָּ אתִיאֲנִי אֵּ וְחַטָּ

מִיד :נֶגְדִי תָּ

שוֹתהִשְמַעְתִיךָ : ... ז-ו, ח"ישעיהו מ םחֲדָּ ה וּנְצֻרוֹת וְלאֹ יְדַעְתָּ עַתָּ ה : מֵּ זנִבְרְאוּעַתָּ אָּ ...  וְלאֹ מֵּ

אכִי הִנְנִי : יח-יז, ה"ישעיהו ס מַיִם בוֹרֵּ שִיםשָּ רֶץ חֲדָּ הוָּאָּ שָּ ה חֲדָּ רִאשֹנוֹת וְלאֹ תַעֲלֶינָּ ה הָּ כַרְנָּ וְלאֹ תִזָּ
ב י עַד אֲשֶר אֲנִי : עַל לֵּ אכִי אִם שִישוּ וְגִילוּ עֲדֵּ אכִי הִנְנִי בוֹרֵּ שוֹשבוֹרֵּ הּ מָּ ה וְעַמָּ לַםִ גִילָּ :  אֶת יְרוּשָּ

ה כִי : כא, א"ירמיהו ל בָּ קִין הַבַת הַשוֹבֵּ תַי תִתְחַמָּ אעַד מָּ רָּ ה' הבָּ שָּ בֶרחֲדָּ ב גָּ ה תְסוֹבֵּ בָּ רֶץ נְקֵּ אָּ :  בָּ

ב : יב, א"תהלים נ לֵּ

הוֹר  אטָּ לִי אֱלֹהִים בְרָּ

כוֹן  שוְרוּחַ נָּ :בְקִרְבִיחַדֵּ

(ל, ד"ראו גם ק)

אוְאֶת:טו,ז"נישעיהו לִיםרוּחַ לְהַחֲיוֹתרוּחַ וּשְפַלדַכָּ בוּלְהַחֲיוֹתשְפָּ אִיםלֵּ :נִדְכָּ

שַחיַעַן:ג-א,א"סישעיהו ראֹתִי'המָּ וִיםלְבַשֵּ חַנִיעֲנָּ ילַחֲבֹששְלָּ בלְנִשְבְרֵּ לִקְראֹלֵּ
:קוֹחַ פְקַחוְלַאֲסוּרִיםדְרוֹרלִשְבוּיִם

דַיהִנֵּה:יד,ה"סישעיהו במִטוּביָּרֹנוּעֲבָּ בתִצְעֲקוּוְאַתֶםלֵּ במִכְאֵּ בֶרלֵּ רוּחַ וּמִשֵּ
:תְיֵּלִילוּ

כְרוּ:ט',ויחזקאל יכֶםוְזָּ םנִשְבוּאֲשֶרבַגוֹיִםאוֹתִיפְלִיטֵּ םאֶתנִשְבַרְתִיאֲשֶרשָּ ...לִבָּ

י:יט,א"נתהלים אֱלֹהִיםזִבְחֵּ

הרוּחַ  רָּ בנִשְבָּ רלֵּ וְנִדְכֶהנִשְבָּ

גםראו):תִבְזֶהלאֹאֱלֹהִים

(ג,ז"קמ;כא,ט"ס;יט,ד"ל



ב"ד ע"בבא בתרא י
י "עדוד כתב ספר תהלים

י אדם  "ע: עשרה זקנים
על ידי מלכי , הראשון

י "וע, ועל ידי אברהם, צדק
י "וע, ועל ידי הימן, משה

ועל  , ועל ידי אסף, ידותון
ידי שלשה בני קרח

דוד המלך
(   'קהלת רבה פרשה ז)שיר השירים רבה פרשה ד

אדם  :  עשרה בני אדם אמרו ספר תהלים

;  ושלמה,  ודוד,  משה, ואברהם, הראשון

אילין חמשה , על אילין חמשה לא איתפלגון

: רב ורבי יוחנן? אחרנייתא מאן אינון

ושלשה בני  , וידותון, והימן, אסף: רב אמר

;  ועזרא,  קרח

,  וידותון אחד, והימן, אסף: יוחנן אמר' ר

.ועזרא,  ושלשה בני קרח אחד

עזרא הסופר

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html


Baba Batra 14:

David wrote the Book of 

Tehillim by 10 wise men: 

By Adam, Malkizedek, 

Abraham, Moses, Heiman, 

Yeduthun, Asaf and the 

three sons of Korach

King David
Shir haShirim Raba Parasha 4 
(Ecclesiasticles Raba chapter 7)

Ten people said the Book of Tehillim: Adam, Abraham, 

Moses, David, Solomon; there is no controversy 

regarding these five. Who are the remaining five? Rav 

and Rav Yochanan: 

Rav says: Asaf, Heiman, Yeduthun, and the three sons 

of Korach and Ezra.   Rav Yochanan says: Asaf and 

Heiman and Yeduthun (count as) one, and the three 

sons of Korach (count as) one and Ezra.

Ezra the Scribe

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html


אמר אחד מחכמי ספרד כי אלה השנים פסוקים הוסיפם אחד  : (כ, א"נ)אבן עזרא 

מהחסידים שהיה בבבל שהיה מתנפל לפני השם ומתפלל המזמור הזה והצריכו לדבר זה  

גם נכון הוא שנאמר ברוח  , בעבור שלא נודע כי ציון הוא המקום הנבחר רק בעת זקנות דוד

:הקודש

:  כ, א"תהלים נ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן   יטִיבָּ הֵּ

םִ לָּ :תִבְנֶה חוֹמוֹת יְרוּשָּ

בית שני

א"תהלים נ

בית ראשון
ב"י-א"שמואל ב י

נִי: ז.ו.ג, א"תהלים נ נֵּ לְךָ... אֱלֹהִים כְחַסְדֶךָחָּ

שִיתִילְבַדְךָ  ינֶיךָ עָּ רַע בְעֵּ אתִי וְהָּ טָּ ב  ... חָּ לֵּ

ר וְנִדְכֶה אֱלֹהִים לאֹ  ...  תִבְזֶהנִשְבָּ

זִיתָּ מַדוּעַ : כב.יג.ט, ב"שמואל ב י אֶת דְבַר  בָּ

ינַי ' ה רַע בְעֵּ ה הַחִתִי  לַעֲשוֹת הָּ ת אוּרִיָּ אֵּ

עַ ...הִכִיתָּ בַחֶרֶב מַרְתִי מִי יוֹדֵּ '  הוְחַנַנִיכִי אָּ
לֶד  ן ... וְחַי הַיָּ תָּ וִד אֶל נָּ אתִיוַיאֹמֶר דָּ טָּ '  הלַ חָּ

נִי : טז, א"תהלים נ מִיםהַצִילֵּ אֱלֹהִיםמִדָּ

א אִיש : ז, ז"ט' שמואל ב א צֵּ מַר שִמְעִי בְקַלְלוֹ צֵּ מִיםוְכֹה אָּ ...הַדָּ

לַי דְבַר ה: ח, ה"כ' י א"דבה אמֹר ' וַיְהִי עָּ םלֵּ מוֹת  דָּ פַכְתָּ וּמִלְחָּ רֹב שָּ לָּ
שִיתָּ לאֹ תִבְנֶה בַיִת לִשְמִי כִי  מִיםגְדֹלוֹת עָּ י  דָּ נָּ ה לְפָּ פַכְתָּ אַרְצָּ רַבִים שָּ

שלמה כיורשו של דוד המלך  

בונה את חומות ירושלים

מריבות ביון מלכות  

יהודה וישראל על  

חומות ירושלים

גלות בבל על 

ידי הריסת  

חומות ירושלים

:  כ, א"תהלים נ

ה בִרְצוֹנְךָ אֶת צִיוֹן   יטִיבָּ הֵּ

םִ לָּ :תִבְנֶה חוֹמוֹת יְרוּשָּ

נחמיה רואה את חומות  

מתעורר  , ירושלים

לפעול למען בניין  

ומנהיג את שיבת ציון

אתִי : יב.ט.ד, א"תהלים נ חַטָּ נִיוּמֵּ טַהֲרֵּ

זוֹב ...  נִי בְאֵּ רתְחַטְאֵּ הוֹר... וְאֶטְהָּ ב טָּ א  לֵּ בְרָּ

כוֹן וְרוּחַ לִי אֱלֹהִים  ש בְקִרְבִינָּ חַדֵּ

הֶם : כו-כה; יט, א"י, ו"יחזקאל ל תַתִי לָּ בוְנָּ ד לֵּ האֶחָּ שָּ ן וְרוּחַ חֲדָּ בוַהֲסִרֹתִי בְקִרְבְכֶםאֶתֵּ לֵּ

הֶם  תַתִי לָּ ם וְנָּ רָּ אֶבֶן מִבְשָּ בהָּ רלֵּ שָּ יכֶם מַיִם ... בָּ רַקְתִי עֲלֵּ יכֶם  טְהוֹרִים וּטְהַרְתֶם וְזָּ מִכֹל טֻמְאוֹתֵּ

יכֶם  ל גִלוּלֵּ רוּמִכָּ כֶם : אֶתְכֶםאֲטַהֵּ תַתִי לָּ הוְנָּ שָּ ש וְרוּחַ חֲדָּ דָּ ב חָּ ן לֵּ בוַהֲסִרֹתִי אֶת בְקִרְבְכֶםאֶתֵּ לֵּ

כֶם  תַתִי לָּ אֶבֶן מִבְשַרְכֶם וְנָּ בהָּ רלֵּ שָּ :בָּ

ת : לו, ח"איוב ל ה בַטֻחוֹתמִי שָּ כְמָּ תַן לַשֶכְוִי בִינָּהחָּ :  אוֹ מִי נָּ
פַצְתָּ : ח, א"תהלים נ ן אֱמֶת חָּ בַטֻחוֹתהֵּ

תֻם  הוּבְסָּ כְמָּ נִיחָּ תוֹדִיעֵּ

נִי: ט, א"תהלים נ ר  תְחַטְאֵּ זוֹב וְאֶטְהָּ בְאֵּ

נִי  וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ
ה יאֹמַר ה: יח', ישעיהו א כְחָּ א וְנִוָּּ יכֶםאִם יִהְיוּ ' לְכוּ נָּ אֵּ נִים חֲטָּ כַשֶלֶג יַלְבִינוּכַשָּ

נֹכִי הוּא : כב, ד"מ; כה, ג"ישעיהו מ נֹכִי אָּ עֶיךָ אָּ חִיתִי.... לאֹ אֶזְכֹרוְחַטאֹתֶיךָלְמַעֲנִי מֹחֶה פְשָּ מָּ

ב  עָּ עֶיךָכָּ ן פְשָּ נָּ לַי כִי גְאַלְתִיךָחַטאֹותֶיךָוְכֶעָּ ה אֵּ שוּבָּ

ה  כְרֹב רַחֲמֶיךָ : טו.יא.ה.ג, א"תהלים נ מְחֵּ

י עָּ אתִי... פְשָּ מִידוְחַטָּ ל ... נֶגְדִי תָּ עֲוֹנֹתַי  וְכָּ

ה אִים... מְחֵּ לֶיךָ וְחַטָּ יָּשוּבוּאֵּ

הוֹר : יב, א"תהלים נ ב טָּ אלֵּ לִי אֱלֹהִים  בְרָּ

כוֹן  שוְרוּחַ נָּ :בְקִרְבִיחַדֵּ

(ל, ד"ראו גם ק)

שוֹתהִשְמַעְתִיךָ : ... ז-ו, ח"ישעיהו מ םחֲדָּ ה וּנְצֻרוֹת וְלאֹ יְדַעְתָּ עַתָּ ה : מֵּ זנִבְרְאוּעַתָּ אָּ ...  וְלאֹ מֵּ

אכִי הִנְנִי : יח-יז, ה"ישעיהו ס מַיִם בוֹרֵּ שִיםשָּ רֶץ חֲדָּ הוָּאָּ שָּ י עַד ... חֲדָּ כִי אִם שִישוּ וְגִילוּ עֲדֵּ

אאֲשֶר אֲנִי  אכִי הִנְנִי בוֹרֵּ שוֹשבוֹרֵּ הּ מָּ ה וְעַמָּ לַםִ גִילָּ :אֶת יְרוּשָּ

אוְאֶת:טו,ז"נישעיהו לִיםרוּחַ לְהַחֲיוֹתרוּחַ וּשְפַלדַכָּ בוּלְהַחֲיוֹתשְפָּ אִיםלֵּ :נִדְכָּ

שַחיַעַן:ג-א,א"סישעיהו ראֹתִי'המָּ וִיםלְבַשֵּ חַנִיעֲנָּ ילַחֲבֹששְלָּ בלְנִשְבְרֵּ לִשְבוּיִםלִקְראֹלֵּ
:קוֹחַ פְקַחוְלַאֲסוּרִיםדְרוֹר

דַיהִנֵּה:יד,ה"סישעיהו במִטוּביָּרֹנוּעֲבָּ בתִצְעֲקוּוְאַתֶםלֵּ במִכְאֵּ בֶרלֵּ :תְיֵּלִילוּרוּחַ וּמִשֵּ

כְרוּ:ט',ויחזקאל יכֶםוְזָּ םנִשְבוּאֲשֶרבַגוֹיִםאוֹתִיפְלִיטֵּ םאֶתנִשְבַרְתִיאֲשֶרשָּ ...לִבָּ

י:יט,א"נתהלים הרוּחַ אֱלֹהִיםזִבְחֵּ רָּ בנִשְבָּ לֵּ

ר ,ד"לגםראו):תִבְזֶהלאֹאֱלֹהִיםוְנִדְכֶהנִשְבָּ

(ג,ז"קמ;כא,ט"ס;יט

נִי: ט, א"תהלים נ זוֹבתְחַטְאֵּ רבְאֵּ וְאֶטְהָּ

נִי :וּמִשֶלֶג אַלְבִיןתְכַבְסֵּ

נִי: ה-ג, א"תהלים נ נֵּ כְרֹב  כְחַסְדֶךָאֱלֹהִים חָּ

ה רַחֲמֶיךָ ימְחֵּ עָּ נִי : פְשָּ עֲוֹנִי  הֶרֶב כַבְסֵּ מֵּ

אתִי חַטָּ נִיוּמֵּ עַיכִי : טַהֲרֵּ ע פְשָּ דָּ אתִיאֲנִי אֵּ וְחַטָּ

מִיד :נֶגְדִי תָּ

קְחוּ  : יט-יז, ט"במדבר י וְלָּ

פַת   עֲפַר שְרֵּ א מֵּ מֵּ לַטָּ

את  קַח ... הַחַטָּ זוֹבוְלָּ אֵּ

בַל בַמַיִם אִיש  הוֹר וְטָּ ...  טָּ

וְכִבֶסבַיוֹם הַשְבִיעִי וְחִטְאוֹ

חַץ בַמַיִם  יו וְרָּ דָּ רבְגָּ הֵּ וְטָּ

רֶב עָּ :בָּ

ל ' ה' ה: ט-ו, ד"שמות ל אֵּ

אֶרֶךְ אַפַיִם וְרַב רַחוּם וְחַנוּן 

ר : וֶאֱמֶתחֶסֶד חֶסֶדנֹצֵּ

א  פִים נֹשֵּ אֲלָּ וֹןלָּ וָּפֶשַע עָּ

ה אָּ וְחַטָּ

ה בְרִית : לג-ל, א"ירמיהו ל ית יְהוּדָּ ל וְאֶת בֵּ אֵּ ית יִשְרָּ רַתִי אֶת בֵּ הוְכָּ שָּ תִי  ...חֲדָּ תַתִי אֶת תוֹרָּ נָּ

ם םוְעַל בְקִרְבָּ הלִבָּ אמֹר דְעוּ אֶת היְלַמְדוּוְלאֹ ... אֶכְתֲבֶנָּ חִיו לֵּ הוּ וְאִיש אֶת אָּ עֵּ '  עוֹד אִיש אֶת רֵּ

ם נְאֻם ה ם וְעַד גְדוֹלָּ ם יֵּדְעוּ אוֹתִי לְמִקְטַנָּ ם כִי אֶסְלַח ' כִי כוּלָּ אתָּ ם וּלְחַטָּ ר עוֹדלַעֲוֹנָּ :  לאֹ אֶזְכָּ

נִי : טו.יב.ד, א"תהלים נ עֲוֹנִי  הֶרֶב כַבְסֵּ מֵּ

אתִי  חַטָּ נִיוּמֵּ ב... טַהֲרֵּ א לִי אֱלֹהִים  לֵּ הוֹר בְרָּ טָּ

כוֹן  שוְרוּחַ נָּ ה: בְקִרְבִיחַדֵּ פֹשְעִים אֲלַמְדָּ

לֶיךָ יָּשוּבוּ אִים אֵּ כֶיךָ וְחַטָּ :דְרָּ

אכִי : ...כא, א"ירמיהו ל רָּ ה' הבָּ שָּ בֶרחֲדָּ ב גָּ ה תְסוֹבֵּ בָּ רֶץ נְקֵּ אָּ :  בָּ
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(“Sitz in der Literatur”)

א"נ'נ

?      ?

כפתיח של א"נ

האוסף השני לדוד

!שיעור הבא

חַ  : כג', נ זֹבֵּ

נְנִי  ה יְכַבְדָּ תוֹדָּ

ם דֶרֶךְ   וְשָּ

אַרְאֶנוּ בְיֵּשַע  

:אֱלֹהִים
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• Mizmor 51 – Structure & Messages

• Mizmor 51 versus the story in II Samuel 11-12

• II Samuel (1st Temple)  Tehillim (2nd Temple) 
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